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Лінгвістична гра

«Українською спілкуватися модно»
Ведучий 1:  Добрий день, любі друзі!
Ведучий 2: Вітаємо всіх у цій залі! 

Ведучий 1: Вже стало доброю традицією нашої школи відзначати  День української писемності та мови і вшановувати пам'ять Преподобного Нестора –Літописця.
Ведучий 1: Зі святом вас, шанувальники рідного слова! 

Ведучий 1: Україна та її культура святкують своє відродження. Але цьому передувала тяжка боротьба. Дуже багато жорстоких літ і століть пережила наша невмируща мова, мужньо знісши і витерпівши наругу наймогутніших царських сатрапів та посіпак шлахетсько-панських і своїх панів.  

Відеоролик «Історія розвитку української мови»
1720 рік - російський цар Петро I заборонив друкувати книжки українською мовою.

1775 р. - зруйновано Запорізьку Січ і закрито українські школи при полкових козацьких канцеляріях.

1862 р. - закрито українські недільні школи, які безкоштовно організовували видатні діячі української культури.

1863 р. - указ російського міністра Валуєва про заборону видання книжок українською мовою.

1876 р. - указ російського царя Олександра ІІ про заборону друкування нот українських пісень.

1884 р. - закрито всі українські театри.

1914 р. - російський цар Микола ІІ ліквідує українську пресу газети і журнали.

1938 р. - сталінський уряд видає постанову про обов´язкове вивчення російської мови, чим підтинає коріння мові українській.

1989 р. - видано постанову, яка закріплювала в Україні  російську мову  як офіційну загальнодержавну мову, чим українську мову було відсунуто на третій план, що позначається ще й сьогодні.
Ведучий 2: Незважаючи на такий тернистий шлях свого історичного розвитку, нині українська мова є однією з наймилозвучніших, найпісенніших, найкращих мов світу.

Ведучий 1: Чи володіємо ми рідним словом, чи прагнемо покращити  свою мовленнєву культуру, сприяти розвитку й збагаченню рідної мови?

Ведучий 2: Відповіді на ці питання ми отримаємо під час гри. Прошу учасників команд зайняти свої місця за ігровими столами.

Ведучий 1: А визначити кращих знавців рідної мови нам допоможе компетентне журі

Ведучий 2: Кротенко Наталя Валентинівна, Васильєва Олена Вікторівна та Горшкова Тетяна Іванівна

Ведучий 1: Приступаємо до І етапу гри – розминки.

Ведучий 2: Пригадайте та запишіть якнайбільше крилатих висловів, прислів’їв та приказок про мову, слово.
Ведучий 1: А поки наші учасники готуються – театральна пауза (Інсценізація п’єси Миколи Куліша «Мина Мазайло»)

Ведучий 2: Запрошую учасників гри до слова. 

Ведучий 1:   Що може бути влучнішим  українських висловів, фразеологізмів.  Народ скаже, як зав’яже.  

Ведучий 2: Гра продовжується, починаємо ІІ етап -  фразеологічний. Доберіть українські відповідники до російських фразеологізмів, інсценізуйте  один вислів.

Ведучий 1: А поки команди готуються - театральна пауза. 

Ведучий 2: О мово рідна! У тобі луна Франків вогонь і дух Тарасів

                 І мужність чисту, як весна, знайшла ти в Лесиній окрасі.

                 Це від Довженка твій порив, а від Сосюри мрійність юна.

                Сатири й гумору мотив повідають Остапа Вишні струни.

   Ведучий 1:  Українські письменники у своїх творах розкрили силу й красу рідної мови, відшліфували її й збагатили виражальними засобами. Учні 10 класу приготували інсценізацію фрагментів повісті «Кайдашева сім’я» геніального артиста зору – Івана Нечуя-Левицького. У цьому творі грає всіма барвами яскраве, дотепне, гостре  українське слово.

Ведучий 2  Повість Нечуя-Левицького, як і саме життя, змодельоване в ній)— це, за висловом Євгена Гуцала, «арена людських пристрастей». І ці зіткнення особливо вдало передавалися засобами народної мови. Письменник радив українським літераторам не обминати колоритних висловів, притаманних старим селянкам. Штучним, часто вимученим фразам, що не раз траплялися в літературних творах, автор «Кайдашевої сім'ї» протиставляв мову «сільської баби», котра «так чесне язиком, як кресалом, що аж посипляться іскри поезії».
  Ведучий 1: Слово учасникам гри.

 Ведучий 2    Кількасотрічне приниження української мови й водночас насаджування іншої не могло не позначитися на мовленні її носіїв. Отож у таких умовах українська мова навіть там, де вона активно функціонувала, зазнала такого негативного впливу російської, польської, татарської, що перетворилася на суржик. 

2. Це проблема і сучасної української мови. Спробуймо її вирішити, виправивши граматичні помилки.

1. Завдання:. Відредагуйте вислови.

2. Хто ж швидше виконає це завдання ?

1. Прошу журі мови перевірити, чи правильно учасники виконали завдання.

2 Вітаю! Ви показали високий рівень мовленнєвої культури.

 1. Але українська мова потребує дотримань її літературних норм усіма, хто використовує її як засіб спілкування.Це є обов’язком кожного мовця.

2 Переходимо до ІІІ етапу гри – орфографічного. Поставте іменники у формі родового відмінка однини, поясніть правопис закінчень.
 Ведучий 1: І поки наші учасники готуються – поетична хвилинка. 

2. Вірш про мову читає 

1. Команди готові? 

 Ведучий 2. Розпочинаємо останній 4 етап. За одну хвилину вам треба дати якнайбільше відповідей на питання.

Ведучий 1 Готові? Починаємо.
Ведучий 1: А зараз до слова запрошуємо журі. 
Ведучий 2: Дякуємо всім учасникам гри за співпрацю! 
     Ведучий 1:     Тож хай і надалі мужає наша прекрасна 

                    мова серед прекрасних братніх мов, 
                     живе народу вільне слово, 
                                цвіте над нами веселкова, 
                      як мир, як щастя, як любов. 
Звучить пісня «Мова єднання» у виконанні учениць 10-а класу Савченко Валерії та Котовської Валерії.

Ведучий 2: Ми не прощаємося, а говоримо: «До нових зустрічей!»

Ведучий 1: Хай щастить.
